
El 31 de marzo del presente año, el IMSS da a 
conocer mediante el acuerdo 
ACDO.AS2.HCT.300320/115.P.DIR los días 
inhábiles para las actuaciones y diligencias en 
procedimientos administrativos ante dicha 
Institución, tales como:

• Recepción de documentos e informes.
• Trámites.
• Actuaciones.
• Diligencias.
• Inicio, substanciación y resolución de   
procedimientos administrativos.
• Notificaciones.
• Citatorios.
• Emplazamientos.
• Requerimientos.
• Solicitudes de informes o documentos.
• Medios de impugnación.
• Cualquier acto administrativo que sea solicitado 
a los servidores públicos adscritos a los órganos 
normativos, de operación administrativa 
desconcentrada y operativos del Seguro Social.

Del 31 de marzo hasta que se determine que han 
cesado las causas que dieron origen al Plan 
Estratégico Institucional para la atención de la 
Contingencia por COVID-19; periodo durante el cual 
no correrán plazos ni términos.

Quedamos a sus órdenes en caso de alguna duda 
al respecto.
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On March 31, 2020, the Mexican Social Security 
Institute announced, through agreement 
ACDO.AS2.HCT.300320/115.P.DIR, the non-working 
days for the procedures and formalities of the 
administrative proceedings of the aforementioned 
institution, such as:

• Reception of documents and reports
• Processing
• Procedures
• Formalities
• Commencement, confirmation, and resolution of 
administrative proceedings
• Notifications
• Summons
• Subpoenas
• Injunctions
• Report requests or documents
• Means of recourse, and
• Any administrative act, whether it be requested 
by public servants assigned to regulating 
agencies, decentralized administrative operations, 
and Social Security enforcement operations. 

From March 31 and until it is determined to 
discontinue the course of action that gave rise to the 
Institutional Guidelines regarding the COVID-19 
contingency; the period will not have deadlines or 
terms.

Please do not hesitate to contact us if you have any 
further questions. 
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AVISO IMPORTANTE: Este boletín ha sido preparado por Payroll Plus MX para nuestros clientes y asociados profesionales. Este documento se refiere únicamente a la ley mexicana. A pesar de que se ha hecho un esfuerzo para asegurar la preci-
sión de este documento, no podemos aceptar responsabilidad por errores u omisiones, sin importar su causa. La información contenida en esta publicación no debe ser tomada como una opinión y no debe ser considerada como substituto de una
asesoría profesional específica sobre casos particulares. Los autores de Payroll Plus MX no asumen responsabilidad alguna por pérdidas ocasionadas a personas que actuén o se abstengan de actuar como resultado del material de este docu-
mento. Si necesita asesoría con relación a problemas individuales o cualquier otra asistencia profesional, nos dará mucho gusto proporcionársela. IMPORTANT DISCLAIMER: This document has been prepared by Payroll Plus MX for our clients 
and professional associates. This document only refers to Mexican law. While every effort has been made to ensure accuracy, no responsibility can be accepted for errors or omissions, however caused. The information contained in this document 
should not be relied on as advice and should not be regarded as a substitute for detailed advice in individual cases. No responsibility for any loss occasioned to any person acting or refraining from action as a result of material in this document is 
accepted by the authors or Payroll Plus MX. If advice concerning individual problems or other expert assistance is required, we would be pleased to oblige.  


